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The warranty term differs from one region to another. If you would like to 
verify the warranty term of the product bought, please kindly contact our 
local offices.

Die Garantieleistungen unterscheiden sich nach der jeweiligen Region. Wenn 
Sie die Garantiezeit des gekauften Produkts überprüfen möchten, wenden 
Sie sich bitte an unsere lokalen Niederlassungen.

Les termes et conditions de la garantie peuvent varier selon les pays. Pour 
vérifier les termes et conditions qui s’appliquent à votre pays, veuillez vous 
rendre sur le site MSI local.

Условия гарантийного обслуживания могут меняться в зависимости от 
региона продаж. Для уточнения условий гарантийного обслуживания, 
пожалуйста, свяжитесь с местным представителем компании.

Okres gwarancyjny zależy od regionu. W celu sprawdzenia okresu 
gwarancyjnego dla zakupionego produktu należy skontaktować się z jednym 
z naszych lokalnych biur.

O prazo de garantia difere de acordo com a região. Se deseja verificar o 
prazo de garantia do produto adquirido, contacte os nossos representantes 
locais.

Os termos de garantia diferem de uma região para outra. Caso deseje 
verificar o termo de garantia do produto comprado, por favor, entre em 
contato com nossos escritórios locais.

El plazo de garantía cambia de una región a otra. Si desea verificar la 
duración de la garantía del producto comprado, comuníquese con nuestras 
oficinas locales.

Garanti süresi bir bölgeden diğerine farklılık gösterir. Satın alınan ürünün 
garanti süresini doğrulamak istiyorsanız, lütfen yerel ofislerimizle iletişime 
geçin.

Garantiperioden er forskellig fra region til region. Hvis du vil bekræfte 
garantiperioden til det købte produkt, bedes du venligst kontakte vores 
lokale kontorer.

De garantie varieert tussen regio’s. Als u de garantievoorwaarde van het 
aangeschafte product wilt verifiëren, neem dan contact op met ons lokale 
kantoor.

Garantiperioden varierer avhengig av region. Hvis du vil bekrefte 
garantitiden for produktet som er kjøpt, kan du ta kontakt med våre lokale 
kontorer.

Záruční podmínky se liší podle oblasti. Chcete-li si ověřit záruční dobu 
zakoupeného produktu, kontaktujte naše místní pobočky.
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Η περίοδος της εγγύησης διαφέρει από περιοχή σε περιοχή. Αν θέλετε 
να επαληθεύσετε την περίοδο εγγύησης του προϊόντος που αγοράσατε, 
παρακαλείστε όπως επικοινωνήσετε με τα τοπικά μας γραφεία.

Garantitiden skiljer sig från region till region. Om du vill verifiera 
garantitiden för den köpta produkten är du välkommen att kontakta våra 
lokala kontor.

Takuuehdot vaihtelevat alueittain. Jos haluat tarkistaa ostetun tuoteen 
takuuehdot, ota yhteyttä paikalliseen toimistoomme.

A garanciális időszak régiónként eltérő. Ha ellenőrizni szeretné a 
megvásárolt termékre vonatkozó garancia időszakát, arra kérjük, hogy vegye 
fel a kapcsolatot a helyi irodáinkkal.

Il termine della garanzia differisce da una regione all’altra. Se si desidera 
verificare la durata della garanzia del prodotto acquistato, si prega 
gentilmente di contattare i nostri uffici locali.

Кепілдік мерзімі аймаққа байланысты ерекшеленеді. Сатып алынған 
тауардың кепілдік мерзімін тексергіңіз келсе, біздің жергілікті 
кеңселеімізге хабарласыңыз.

保固期因地區而異。如果您想確認所購買產品的保固期，請聯繫我們當地的營
運處。

本公司产品保修期因地区而异。如果您想核实所购买产品的保修期，请联系我们
当地的办事处。

保証期間は地域により異なりますので、購入した製品の保証期間を確認する場
合は、その地域のMSIオフィスにお尋ねください。

제품 보증 기간은 구매 지역에 따라 다릅니다. 구매한 제품의 보증기간 확인은 해당 
지역 고객지원센터에 문의바랍니다.

Thời hạn bảo hành sẽ khác nhau tùy theo từng khu vực. Nếu bạn muốn xác 
minh thời hạn bảo hành của sản phẩm đã mua, vui lòng liên hệ đến các văn 
phòng tại địa phương của chúng tôi.

เงือ่นไขการรับประกนัแตกตา่งกนัในแตล่ะภมูภิาค ถา้คณุตอ้งการตรวจสอบเงือ่นไขการ
รับประกนัของผลติภณัฑท์ีซ่ ือ้มา โปรดตดิตอ่ส�านักงานในพืน้ทีข่องเรา

Masa garansi berbeda antara satu wilayah dengan wilayah lain. Jika Anda 
ingin memverifikasi masa garansi produk yang dibeli, silakan hubungi 
kantor lokal kami.

Термін гарантії відрізняється в різних регіонах. Щоб перевірити термін 
гарантії на придбаний виріб, зверніться до місцевого відділення нашої 
компанії.
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Termenul de garanție diferă de la o regiune la alta. Dacă doriți să verificați 
termenul de garanție al produsului achiziționat, vă rugăm să contactați 
birourile noastre locale.

Záručné podmienky sa líšia od jedného regiónu po druhý. Ak si chcete 
overiť záručné podmienky na zakúpený výrobok, obráťte sa láskavo na naše 
miestne pobočky.

Trajanje garancije razlikuje se zavisno o regiji. Ako želite potvrditi trajanje 
garancije kupljenog proizvoda, obratite se lokalnom uredu.

Гаранционният срок се различава от регион на регион. Ако искате да 
проверите гаранционния срок на продукта, който сте закупили, свържете 
се с нашите местни офиси.

Garantijas termiņš dažādos reģionos atšķiras. Ja vēlaties pārbaudīt iegādātā 
produkta garantijas termiņu, lūdzu, sazinieties ar mūsu vietējiem birojiem.

Trajanje garancije se razlikuje u zavisnosti od regije. Ako želite da potvrdite 
trajanje garancije za proizvod koji ste kupili, obratite se našoj lokalnoj 
kancelariji.

Garancijski pogoji se med regijami razlikujejo. Če želite preveriti garancijske 
pogoje za kupljen izdelek, se obrnite na eno od naših izpostav.

Įvairiuose regionuose taikomos skirtingos garantinės sąlygos. Jei norite 
įsitikinti, kokios garantinės sąlygos taikomos jūsų įsigytam į gaminiui, 
kreipkitės į mūsų artimiausią klientų aptarnavimo biurą.

Valjanost jamstva razlikuje se ovisno o regiji. Ako želite potvrditi valjanost 
jamstva kupljenog proizvoda, obratite se lokalnom uredu.

Garantiitingimused on regiooniti erinevad. Ostetud toote garantiitingimuste 
üle vaatamiseks pöörduge meie kohaliku esinduse poole.

ওযারেিটিে শর্ত  অঞ্চল ভেরে িেন্ন িেন্ন হরর পারে। আপিি যিে ক্রযকৃর পর্যেে 
ওযারেিটিে শর্ত াবিল যাচাই কেরর চাি, রাহরল আমারেে স্ািীয অিিরেে োরে 
ভযাগারযাগ করুি।

वारंटदी की अवधि एक प्र्ेश से दूसरे में भिन्न िोती िै। यद् आप खरी्े गए उतपा् की वारंटदी अवधि 
का सतयापन करना चािते िैं, तो कृपया िमारे स्ानीय कायायालयों से संपकया  करें।

تختلف مدة الضمان من منطقة إلى أخرى. إذا كنت ترغب في التحقق من مدة 
الضمان للمنتج الذي تم شراؤه يرجى التكرم بالاتصال بمكاتبنا المحلية.

شرایط ضمانت در هر منطقه متفاوت است. اگر می خواهيد شرایط ضمانت محصول 
خریداری شده را بررسی کنيد، لطفاً با دفاتر محلی ما تماس بگيرید
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Installation 
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AMD AM4 \ AM3 CPU
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AMD TR4 CPU

AMD TR4 mounting bracket is bundled with the TR4 processor package.
Die AMD TR4-Halterung ist mit dem TR4-Prozessor-Chip gebündelt.
Le support de fixation pour AMD TR4 est fourni avec l’emballage du processeur TR4.
Монтажный кронштейн AMD TR4 входит в комплект поставки процессора TR4.
Wspornik montażowy AMD TR4 jest dołączony do zestawu procesora TR4.
O suporte de fixação AMD TR4 é fornecido com o conjunto do processador TR4.
O suporte de montagem de AMD TR4 está integrado com o pacote do processador 
TR4.
El soporte de montaje AMD TR4 se incluye con el paquete del procesador TR4.
AMD TR4 montaj braketi, TR4 işlemci paketiyle birlikte gelir.
AMD TR4-monteringsbeslaget følger med i pakken med TR4-processoren.
AMD TR4-bevestigingsbeugel is gebundeld met het TR4-processorpakket.
AMD TR4 monteringsbrakket følger med TR4 prosessorpakke.
Montážní držák AMD TR4 je dodáván jako součást balení procesoru TR4.
Ο βραχίονας τοποθέτησης AMD TR4 περιλαμβάνεται στο πακέτο του επεξεργαστή TR4.
AMD TR4 monteringsfäste medföljer paketet med TR4-processorn.
AMD TR4 asennuskiinnikettä on mukana TR4-prosessoripaketissa.
A TR4 processzorcsomag tartalmazza az AMD TR4 rögzítőkeretet.
La staffa di montaggio AMD TR4 è integrata con il pacchetto del processore TR4.
AMD TR4 бекіту кронштейні TR4 процессор бумасымен бірге жеткізілген.
AMD TR4 的安裝支架隨附在 TR4 處理器的包裝中。
AMD TR4 的安裝支架随附在 TR4 处理器的包装中。
AMD TR4取り付けブラケットはTR4プロセッサパッケージに付属しています。
AMD TR4 마운팅 브라켓은 TR4프로세서 패키지에 번들로 제공됩니다. 
Giá đỡ AMD TR4 đi kèm với gói bộ xử lý TR4.
แผ่นยึด AMD TR4 ให้มาพร้อมกับแพคเกจโปรเซสเซอร์ TR4.
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Bracket pemasangan AMD TR4 disertakan bersama paket prosesor TR4.
Монтажний кронштейн AMD TR4 поєднаний у пару із пакетом процесора TR4.
Cadrul de montaj AMD TR4 este livrat în TR4 pachetul procesorului.
Montážny držiak AMD TR4 je zabalený spolu so súpravou procesora TR4.
AMD TR4 spojnica za montiranje je povezana s TR4 paketom procesora.
Монтажната конзола AMD TR4 се предлага заедно с пакета на процесора TR4.
AMD TR4 montāžas kronšteins ir iekļauts TR4 procesora iepakojumā.
AMD TR4 komplet za montiranje se nalazi u paketu s TR4 procesorom.
Namestitvena konzola AMD TR4 je priložena paketu s procesorjem TR4.
„AMD TR4“ montavimo laikiklis komplektuojamas su TR4 procesoriaus paketu.
AMD TR4 nosač za ugradnju zapakiran je s paketom procesora TR4.
AMD TR4 paigalduskomplekt on TR4 protsessori pakis.
AMD TR4 মাউি্টিং ব্ে্যাকরট TR4 প্েোেরেে প্যাকরিরে োেরএকোের আের।

AMD TR4 माउंटिंग ब्रैकेट TR4 प्रोसेसर पैकेज के साथ मिलता िै।

.TR4 مرفقة بعبوة معالج AMD TR4 تأتي كتيفة تثبيت
قلاب اتصال AMD TR4 همراه با بسته پردازشگر TR4 ارائه می شود.
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Connection
Verbindung \ Connexion \ Подключение \ Połączenie \ Ligação \ Conexão \ Conexión \ 
Bağlantı \ Forbindelse \ Verbinding \ Tilkobling \ Připojení \ Σύνδεση \ Anslutning \ 
Liitäntä \ Csatlakozás \ Connessione \ Қосылым \ 連接 \ 连接 \ コネクター \ 연결 \ Kết 
nối \ การเชือ่มตอ่ \ Sambungan \ Підключення \ Conexiune \ Pripojenie \ Povezivanje \ 
Връзка \ Savienojums \ Veza \ Povezava \ Prijungimas \ Veza \ Ühendamine \ েংরযাগ \ 
कनेक्शन \

CPU_FAN1

JUSB
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اتصال \ اتصالاتصال
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Download
Herunterladen \ Télécharger \ Скачать \ Pobierz \ Transferir \ Descarregamento \ 
Descargar \ İndir \ Download \ Downloaden \ Last ned \ Stáhnout \ Λήψη \ Ladda ned \ 
Lataa \ Letöltés \ Download \ Жүктеу \ 下載 \ 下载 \ ダウンロード \ 다운로드 \ Tải về \ 
ดาวนโ์หลด \ Unduh \ Завантажити \ Descărcare \ Stiahnutie \ Preuzimanje \ 
Изтегляне \ Lejupielādēt \ Preuzmi \ Prenos \ Atsisiųsti \ Preuzimanje \ Alla laadimine 
\ ডাউিরলাড করুি \ डाउनलोड \

Software user guide
Software-Benutzerhandbuch \ Guide d’utilisation du logiciel \ Руководство 
пользователя программного обеспечения \ Podręcznik użytkownika 
oprogramowania \ Manual do software para o utilizador \ Guia do usuário do software 
\ Guía del usuario de software \ Yazılım kullanım kılavuzu \ Brugsvejledning til 
software \ Softwarehandleiding \ Brukerveiledning for programvare \ Uživatelská 
příručka k softwaru \ Οδηγός χρήσης λογισμικού \ Bruksanvisning för programvara \ 
Käyttäjän ohjelmiston opas \ Szoftveres felhasználói útmutató \ Guida utente del 
software \ Бағдарламалық жасақтаманың пайдаланушы нұсқаулығы \ 軟體使用手冊 
\ 软件用户指南 \ ソフトウェアユーザーガイド \ 소프트웨어 사용자 가이드 \ Hướng dẫn 
sử dụng phần mềm \ คูม่อืผูใ้ชซ้อฟตแ์วร ์\ Panduan pengguna perangkat lunak \ 
Посібник користувача ПЗ \ Ghidul utilizatorului software \ Návod na používanie 
softvéru \ Korisnička uputstva za softver \ Софтуерно ръководство на потребителя \ 
Programmatūras lietotāja rokasgrāmata \ Korisnički vodič za softver \ Uporabniški 
priročnik za programsko opremo \ Programinės įrangos naudotojo vadovas \ 
Korisnički vodič za softver \ Tarkvara kasutusjuhised \ েিটওযযোে বযেবহারেে িিরে্ত িশকা \ 
सटॉफ़टवेयर उपयोगकताया गाइड \

https:\\msi.gm\DC-manual

http:\\download.msi.com\manual\mb\
DRAGONCENTER2

دانلود \ تنزيل

راهنمای کاربر نرم افزار \ دليل المستخدم للبرنامج
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Regulatory Notices
CE Conformity

Products bearing the CE marking comply with one or more of the following 
EU Directives as may be applicable:
RED 2014\53\EU; Low Voltage Directive 2014\35\EU; EMC Directive 

2014\30\EU; RoHS Directive 2011\65\EU.
Compliance with these directives is assessed using applicable European Harmonized 
Standards.
The point of contact for regulatory matters is MSI,  
MSI-NL Eindhoven 5706 5692 ER Son.

FCC-B Radio Frequency Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the measures 
listed below:

 ∙ Reorient or relocate the receiving antenna.
 ∙ Increase the separation between the equipment and receiver.
 ∙ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

 ∙ Consult the dealer or an experienced radio\television technician for help.
Notice 1
The changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Notice 2
Shielded interface cables and AC power cord, if any, must be used in order to comply 
with the emission limits.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.

MSI Computer Corp.
901 Canada Court, City of Industry, CA 91748, USA 
(626) 913-0828 
www.msi.com
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KC인증서
상호: (주)엠에스아이코리아 
제품명: Water Cooler 
모델명: MS-6A03 
제조년월: 2021년 
제조자 및 제조국가: MSI\중국

クラスB情報技術装置
この装置は、クラスＢ情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的と
していますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障
害を引き起こすことがあります。取扱説明書に従って 
正しい取り扱いをして下さい

VCCI-B

C-Tick Compliance

Chemical Substances Information
In compliance with chemical substances regulations, such as the EU REACH Regulation 
(Regulation EC No. 1907\2006 of the European Parliament and the Council), MSI provides the 
information of chemical substances in products at:

https:\\storage-asset.msi.com\html\popup\csr\evmtprtt_pcm.html

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Statement
ENGLISH
To protect the global environment and as an environmentalist, MSI must remind you 
that...
Under the European Union (“EU”) Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment, Directive 2002\96\EC, which takes effect on August 13, 2005, products 
of “electrical and electronic equipment” cannot be discarded as municipal wastes 
anymore, and manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take 
back such products at the end of their useful life. MSI will comply with the product take 
back requirements at the end of life of MSI-branded products that are sold into the EU. You can 
return these products to local collection points.
DEUTSCH
Hinweis von MSI zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt
Gemäß der Richtlinie 2002\96\EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte nicht mehr als kommunale Abfälle entsorgt werden. MSI hat europaweit 
verschiedene Sammel- und Recyclingunternehmen beauftragt, die in die Europäische Union 
in Verkehr gebrachten Produkte, am Ende seines Lebenszyklus zurückzunehmen. Bitte 
entsorgen Sie dieses Produkt zum gegebenen Zeitpunkt ausschliesslich an einer lokalen 
Altgerätesammelstelle in Ihrer Nähe.
FRANÇAIS
En tant qu’écologiste et afin de protéger l’environnement, MSI tient à rappeler ceci...
Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et 
électroniques, directive 2002\96\EC, prenant effet le 13 août 2005, que  les produits électriques et 
électroniques ne peuvent être déposés dans les décharges ou tout simplement mis à la poubelle. 
Les fabricants de ces équipements seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. 
MSI prendra en compte cette exigence relative au retour des produits en fin de vie au sein de la 

R-R-MSI-MS-6A03
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communauté européenne. Par conséquent vous pouvez retourner localement ces matériels dans 
les points de collecte.
РУССКИЙ
Компания MSI предпринимает активные действия по защите окружающей среды, поэтому 
напоминаем вам, что.... 
В соответствии с директивой Европейского Союза (ЕС) по предотвращению загрязнения 
окружающей среды использованным электрическим и электронным оборудованием 
(директива WEEE 2002\96\EC), вступающей в силу 13 августа 2005 года, изделия, относящиеся 
к электрическому и электронному оборудованию, не могут рассматриваться как бытовой мусор, 
поэтому производители вышеперечисленного электронного оборудования обязаны принимать 
его для переработки по окончании срока службы. MSI обязуется соблюдать требования по 
приему продукции, проданной под маркой MSI на территории EC, в переработку по окончании 
срока службы. Вы можете вернуть эти изделия в специализированные пункты приема. 
ESPAÑOL
MSI como empresa comprometida con la protección del medio ambiente, recomienda:
Bajo la directiva 2002\96\EC de la Unión Europea en materia de desechos y\o equipos electrónicos, 
con fecha de rigor desde el 13 de agosto de 2005, los productos clasificados como “eléctricos y 
equipos electrónicos” no pueden ser depositados en los contenedores habituales de su municipio, 
los fabricantes de equipos electrónicos, están obligados a hacerse cargo de dichos productos al 
termino de su período de vida. MSI estará comprometido con los términos de recogida de sus 
productos vendidos en la Unión Europea al final de su periodo de vida. Usted debe depositar estos 
productos en el punto limpio establecido por el ayuntamiento de su localidad o entregar a una 
empresa autorizada para la recogida de estos residuos.
NEDERLANDS
Om het milieu te beschermen, wil MSI u eraan herinneren dat….
De richtlijn van de Europese Unie (EU) met betrekking tot Vervuiling van Electrische en 
Electronische producten (2002\96\EC), die op 13 Augustus 2005 in zal gaan kunnen niet meer 
beschouwd worden als vervuiling. Fabrikanten van dit soort producten worden verplicht om 
producten retour te nemen aan het eind van hun levenscyclus. MSI zal overeenkomstig de 
richtlijn handelen voor de producten die de merknaam MSI dragen en verkocht zijn in de EU. Deze 
goederen kunnen geretourneerd worden op lokale inzamelingspunten.
SRPSKI
Da bi zaštitili prirodnu sredinu, i kao preduzeće koje vodi računa o okolini i prirodnoj sredini, MSI 
mora da vas podesti da…
Po Direktivi Evropske unije (“EU”) o odbačenoj ekektronskoj i električnoj opremi, Direktiva 
2002\96\EC, koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, proizvodi koji spadaju pod “elektronsku i 
električnu opremu” ne mogu više biti odbačeni kao običan otpad i proizvođači ove opreme biće 
prinuđeni da uzmu natrag ove proizvode na kraju njihovog uobičajenog veka trajanja. MSI će 
poštovati zahtev o preuzimanju ovakvih proizvoda kojima je istekao vek trajanja, koji imaju MSI 
oznaku i koji su prodati u EU. Ove proizvode možete vratiti na lokalnim mestima za prikupljanje.
POLSKI
Aby chronić nasze środowisko naturalne oraz jako firma dbająca o ekologię, MSI przypomina, że...
Zgodnie z Dyrektywą Unii Europejskiej (“UE”) dotyczącą odpadów produktów elektrycznych i 
elektronicznych (Dyrektywa 2002\96\EC), która wchodzi w życie 13 sierpnia 2005, tzw. “produkty 
oraz wyposażenie elektryczne i elektroniczne “ nie mogą być traktowane jako śmieci komunalne, 
tak więc producenci tych produktów będą zobowiązani do odbierania ich w momencie gdy 
produkt jest wycofywany z użycia. MSI wypełni wymagania UE, przyjmując produkty (sprzedawane 
na terenie Unii Europejskiej) wycofywane z użycia. Produkty MSI będzie można zwracać w 
wyznaczonych punktach zbiorczych.
TÜRKÇE
Çevreci özelliğiyle bilinen MSI dünyada çevreyi korumak için hatırlatır:
Avrupa Birliği (AB) Kararnamesi Elektrik ve Elektronik Malzeme Atığı, 2002\96\EC Kararnamesi 
altında 13 Ağustos 2005 tarihinden itibaren geçerli olmak üzere, elektrikli ve elektronik 
malzemeler diğer atıklar gibi çöpe atılamayacak ve bu elektonik cihazların üreticileri, cihazların 
kullanım süreleri bittikten sonra ürünleri geri toplamakla yükümlü olacaktır. Avrupa Birliği’ne 
satılan MSI markalı ürünlerin kullanım süreleri bittiğinde MSI ürünlerin geri alınması isteği ile 
işbirliği içerisinde olacaktır. Ürünlerinizi yerel toplama noktalarına bırakabilirsiniz.
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ČESKY
Záleží nám na ochraně životního prostředí - společnost MSI upozorňuje...
Podle směrnice Evropské unie (“EU”) o likvidaci elektrických a elektronických výrobků 2002\96\
EC platné od 13. srpna 2005 je zakázáno likvidovat “elektrické a elektronické výrobky” v běžném 
komunálním odpadu a výrobci elektronických výrobků, na které se tato směrnice vztahuje, budou 
povinni odebírat takové výrobky zpět po skončení jejich životnosti.  Společnost MSI splní požadavky 
na odebírání výrobků značky MSI, prodávaných v zemích EU, po skončení jejich životnosti. Tyto 
výrobky můžete odevzdat v místních sběrnách.
MAGYAR
Annak érdekében, hogy környezetünket megvédjük, illetve környezetvédőként fellépve az MSI 
emlékezteti Önt, hogy ...
Az Európai Unió („EU”) 2005. augusztus 13-án hatályba lépő, az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékairól szóló 2002\96\EK irányelve szerint az elektromos és elektronikus 
berendezések többé nem kezelhetőek lakossági hulladékként, és az ilyen elektronikus 
berendezések gyártói kötelessé válnak az ilyen termékek visszavételére azok hasznos élettartama 
végén.  Az MSI betartja a termékvisszavétellel kapcsolatos követelményeket az MSI márkanév alatt 
az EU-n belül értékesített termékek esetében, azok élettartamának végén. Az ilyen termékeket a 
legközelebbi gyűjtőhelyre viheti.
ITALIANO
Per proteggere l’ambiente, MSI, da sempre amica della natura, ti ricorda che….
In base alla Direttiva dell’Unione Europea (EU) sullo Smaltimento dei Materiali Elettrici ed 
Elettronici, Direttiva 2002\96\EC in vigore dal 13 Agosto 2005, prodotti appartenenti alla categoria 
dei Materiali Elettrici ed Elettronici non possono più essere eliminati come rifiuti municipali: i 
produttori di detti materiali saranno obbligati a ritirare ogni prodotto alla fine del suo ciclo di 
vita. MSI si adeguerà a tale Direttiva ritirando tutti i prodotti marchiati MSI che sono stati venduti 
all’interno dell’Unione Europea alla fine del loro ciclo di vita. È possibile portare i prodotti nel più 
vicino punto di raccolta

日本JIS C 0950材質宣言
日本工業規格JIS C 0950により、2006年7月1日以降に販売される特定分野の電気および電子機器につ
いて、製造者による含有物質の表示が義務付けられます。 
https:\\storage-asset.msi.com\html\popup\csr\cemm_jp.html

India RoHS
This product complies with the “India E-waste (Management and Handling) Rule 2011” and 
prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated 
diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except 
for the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Türkiye EEE yönetmeliği
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Україна обмеження на наявність небезпечних речовин
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнані, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057.

Việt Nam RoHS
Kể từ ngày 01\12\2012, tất cả các sản phẩm do công ty MSI sản xuất tuân thủ Thông tư số 
30\2011\TT-BCT quy định tạm thời về giới hạn hàm lượng cho phép của một số hóa chất độc hại 
có trong các sản phẩm điện, điện tử”
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产品中有害物质的名称及含量

部件名称

有害物质

铅
(Pb)

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六价铬
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

印刷电路板组件 ╳ ○ ○ ○ ○ ○

外部信号连接头 ╳ ○ ○ ○ ○ ○

线材 ╳ ○ ○ ○ ○ ○

塑料机构件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

金属机构件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

橡胶件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据 SJ\T 11364 的规定编制。
○: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB\T 26572 规定的限量要求以下。
╳: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB\T 26572 规定的限量要求，但所有部件都符合
欧盟RoHS要求。
* 印刷电路板组件: 包括印刷电路板及其构成的零部件。
** 电池本体上如有环保使用期限标识，以本体标识为主。
■ 上述有毒有害物质或元素清单会依型号之部件差异而有所增减。
■ 产品部件本体上如有环保使用期限标识，以本体标识为主。

限用物質含有情況標示聲明書

單元
限用物質及其化學符號

鉛 
(Pb)

汞 
(Hg)

鎘 
(Cd)

六價鉻 
(Cr+6)

多溴聯苯 
(PBB)

多溴二苯醚 
(PBDE)

印刷電路板組件 ─ ○ ○ ○ ○ ○

外部信號連接頭 ─ ○ ○ ○ ○ ○

線材 ─ ○ ○ ○ ○ ○

塑料機構件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

金屬機構件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

橡膠件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

備考1. “超出0.1 wt %” 及 “超出0.01 wt %” 係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
備考2. “○” 係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考3. “─” 係指該項限用物質為排除項目。
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Green Product Features
 ∙ Reduced energy consumption during use and stand-by
 ∙ Limited use of substances harmful to the environment and health
 ∙ Easily dismantled and recycled
 ∙ Reduced use of natural resources by encouraging recycling
 ∙ Extended product lifetime through easy upgrades
 ∙ Reduced solid waste production through take-back policy

Environmental Policy
 ∙ The product has been designed to enable proper reuse of parts and 
recycling and should not be thrown away at its end of life.

 ∙ Users should contact the local authorized point of collection for 
recycling and disposing of their end-of-life products.

 ∙ Visit the MSI website and locate a nearby distributor for further 
recycling information. 

 ∙ Users may also reach us at gpcontdev@msi.com for information regarding proper 
disposal, take-back, recycling, and disassembly of MSI products.

Copyright and Trademarks Notice
Copyright © Micro-Star Int’l Co., Ltd. All rights reserved. The MSI logo used is 
a registered trademark of Micro-Star Int’l Co., Ltd. All other marks and names 
mentioned may be trademarks of their respective owners. No warranty as to accuracy 
or completeness is expressed or implied. MSI reserves the right to make changes to 
this document without prior notice.

Technical Support
If a problem arises with your product and no solution can be obtained from the user’s 
manual, please contact your place of purchase or local distributor. Alternatively, 
please visit https:\\www.msi.com\support\ for further guidance.


